
DE. Der anspruchsvolle Erlebnisklettersteig „Larix“ (Ausrüstung erforderlich) ist mittelschwer und auch für erfahre-
ne Familien geeignet. Der Einstieg liegt am Fuße des großen Kurzrasbach-Wasserfalls und führt hinauf bis ober-
halb der Teufelsegg Hütte  (bewirtschaftet). Parallel dazu verläuft der Alpin Trail (markiert durch rote Kreuze), der 
es erlaubt die Kletterer zu beobachten & zu begleiten.

DE. Wandern im Schnalstal ist immer anders und immer eindrucksvoll. Über 240 Wege für Familien, Wanderfreun-
de und echte Alpinisten führen in die reizvoll-raue Natur der Bergwelt. Und hast du dein Ziel erst aus eigener Kraft 
erreicht, schmeckt das Essen auf der Hütte gleich doppelt so gut.

DE. Der weitläufige Hochseilgarten bietet 12 Parcours und ca. 150 Plattformen von 2 m bis 30 m Höhe für Kleinkin-
der, Kinder, Jugendliche und Erwachsene. Vom ganz leichten bis zum superschweren Parcours. Auch die 3 Ziplines 
und die Riesenschaukel sorgen für adrenalingeladene Abenteuer. 

DE. Eine Fahrt mit den Mountaincarts entlockt selbst dem ernstesten Chauffeur ein verzücktes Grinsen. Mit frischer 
Bergluft im Gesicht und ordentlich PS unter den Rädern, rollst du von der Bergstation Lazaun sicher ins Tal – ohne 
Motor! Die 4 Kilometer über den Forstweg sind meist viel zu schnell zu Ende.

EN. The challenging “Larix” via ferrata (use of equipment required) is moderately difficult and suitable for experi-
enced families. The entrance is at the foot of the large Kurzrasbach waterfall and leads up to above the Teufelsegg 
Hut (managed). The Alpin Trail (marked with red crosses) runs parallel to this, allowing you to watch & accompany 
the climbers.EN. Hiking in Val Senales is always different and always impressive. More than 240 trails for families, hiking enthusi-

asts and real Alpinists lead into the delightfully rugged nature of the mountain world. And once you have reached 
your destination under your own steam, the food at the hut tastes twice as good.

EN. With 12 parcours and around 150 platforms varying between 2 m – 30 m in height, the High Rope Course offers 
something for everyone. From the easiest to the most challenging: toddlers to seasoned adults. Three ziplines and 
a giant swing offer assured thrills and spills.

EN. A ride on the Mountaincarts will bring a delighted grin from even the most serious chauffeur. With fresh moun-
tain air in your face and plenty of pedal power at your disposal, you roll safely from the Lazaun mountain station 
into the valley - without an engine! The 4 kilometres over the forest path are usually over far too quickly.

IT. L’impegnativa via ferrata “Larix” (è necessario l’uso di attrezzature) di media difficoltà e adatta anche a 
famiglie esperte. L’ingresso si trova ai piedi della grande cascata del Kurzrasbach e conduce verso il rifugio 
Teufelsegg (gestito). Il sentiero escursionistico Alpin Trail (contrassegnato da croci rossi) percorre in parte lungo 
a questo, permettendoti di osservare ed accompagnare gli scalatori.

IT.  Le escursioni in Val Senales sono sempre diverse e sempre emozionanti. Oltre 240 percorsi per famiglie, appas-
sionati di escursioni e veri alpinisti conducono nella natura incantevolmente aspra del mondo alpino. E quando 
hai raggiunto la tua meta con le tue forze, i piatti nel rifugio sono buoni il doppio.

IT.  L’ampio parco ad alta fune offre 12 percorsi e circa 150 piattaforme da 2 a 30 metri di altezza per bambini, 
ragazzi e adulti. Percorsi dal più facile al più difficile, 3 zipline e un’altalena gigante garantiscono a tutti emozioni 
forti.

IT.  Un giro con i Mountaincarts strappa anche all’autista più serio, un sorriso estasiato. Con la fresca aria alpina 
sul viso e un bel po’ di “cavalli” sotto le ruote, sfreccerai dalla stazione a monte di Lazaun fino a valle in maniera 
sicura – senza motore! I 4 chilometri sul sentiero boschivo finiscono sempre troppo presto.
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DE. Von Kurzras entlang dem Weg Nr. 1 über “Untere Berg Waal”  und dann abbiegen auf Weg Nr. 11A zur Hochebene 
und Lazaun Hütte. Der Rückweg erfolgt über den Hinweg. Wer es etwas actionreicher angehen möchte, kann sich 
ein Moutaincart ausleihen (beachte Zeiten des Verleihs) oder etwas gemütlicher mit der Umlaufbahn abfahren. 

DE. Von Kurzras entlang dem Weg Nr. 3 über ein Waldstück aufwärts, eine Geröllhalde passierend und weiter über 
das Oberbergtal hinauf zum „Stueteben“ und durch die zunehmend felsiger werdenden Hänge bis zur Schutzhütte 
Schöne Aussicht. Der Weg kann mit dem Sessellift Roter Kofel abgekürzt werden. 

IT. Da Maso Corto si percorre il sentiero n. 1 passando per la roggia Unterer Berg e poi si devia sul sentiero n. 11A fino 
all’altopiano e al rifugio Lazaun. Il ritorno avviene per la via dell’andata. Se si desidera un approccio più adrenalinico, è 
possibile noleggiare un mountaincart (vedi gli orari di noleggio). Se si cerca una soluzione più tranquilla, c‘è la cabinovia.

IT. Da Maso Corto lungo il sentiero n. 3 si sale attraverso un’area boschiva, si supera un ghiaione e si prosegue attra-
verso la valle Oberbergtal fino allo “Stueteben” e attraverso i pendii sempre più rocciosi fino al rifugio Bella Vista. Il 
percorso può essere abbreviato con la seggiovia Roter Kofel.

EN. From Maso Corto/Kurzras follow trail #1 along the Untere Berg Waal irrigation channel path until you reach the 
turn-off onto trail #11A leading up to the plateau and Lazaun refuge. To return go back the same way. For a more 
adventurous outing, rent a mountain cart (check the rental hours beforehand), or take the cable car and enjoy the 
panoramic views and the leisurely ride.

EN. From Maso Corto/Kurzras follow trail #3 up through a wooded section, past a scree slope and continue through 
the Oberbergtal valley up to the Stueteben over the increasingly rocky slopes to the Bella Vista mountain hut, with 
its stunning views. Or, if you lack the stamina, take a short-cut using the Roter Kofel chairlift.

KURZRAS - UNTERE BERG WAAL - LAZAUN 4,1 km - 1.45 h - 430 hm 

4,6 km - 2.30 h - 832 hm KURZRAS - BELLA VISTA

hochseilgarten.bz



Weißkugel
Palla Bianca

3.738m Langtauferer 
Spitze
3.528m

Wildspitze
3.774m Kreuzspitze

3.457m Saykogel
3.355m

Finailspitze
3.516m

P

2

B

1

2

Staatsgrenze - Confine - Boarder 

567

9
8

8

8

7

3

3

3

3

Naturns
Naturno

NOTRUF
EMERGENZA
EMERGENCY112

7
10

 

Wanderweg |  Sentiero escursionistico | Hiking trail

Legende |  Legenda | Map legend

Weg nur für Geübte |  Solo per esperti | Just for experts

Wegmarkierung |  Sentieri segnati | Marked trail 
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Rifugio Bella Vista Schutzhütte

Baita Teufelsegg Hütte

Piccolo Hotel Gurschler 

Supermarket

Sport Erwin Stricker 1950 Shop  Apparel Store

Baita Lazaun Hütte 

Rent & Go Mountaincart, Bike & Ski Rent

Blu Hotels Senales 

Top Residence Kurz 

Ski Factory Maso Corto Bike & Ski Rent

Wieshof

T +39  0473 67 9130 | schoeneaussicht.it

T +39 0473 67 9131 

T +39  0473 66 2100 | piccolohotelgurschler.com

T +39  0473 66 2160 

T +39  0473 66 2501 

T +39 334 747 0842

T +39 0473 66 2112 | rentandgo.it

T +39 0473 66 2188 | bluhotelssenales.it

T +39 0473 66 2220 | topresidencekurz.it

T +39 0473 66 2514 | skifactory-masocorto.it

T +39 349 722 1085
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Ötzi Shop Souvenirs 
T +39  0473 66 2155 

Glacier Hotel Grawand 
T +39  0473 66 2118 | grawand.com

Europe‘s highest hotel

360° Panorama  
Restaurant & Bar.
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Öffnungszeiten

Info & Contact

Roter Kofel Lift | Seggiovia Roter Kofel | Roter Kofel lift
Umlaufbahn Lazaun | Cabinovia Lazaun | Lazaun cable car

10.00 - 16.30

Schnalstaler Gletscherbahnen AG
Kurzras 111 Maso Corto

39020 Schnals - Senales

T +39 0473 66 2171
info@schnalstal.com | info@valsenales.com

schnalstal.com | valsenales.com

Orari d‘apertura
Opening times

Summer 2023

Erw. 
Adulti 
Adults

Erw. 
Adulti 
Adults

Kind | Jugend 
Bambini | Giovani

Kids | Youth
2005-2017

Kind | Jugend 
Bambini | Giovani

Kids | Youth
2005-2017

Einzelfahrt  
 Corsa singola 

One way

Einzelfahrt  
 Corsa singola 

One way

Berg- & Talfahrt  
 Salita e discesa 

Round trip

Berg- & Talfahrt  
 Salita e discesa 

Round trip

Roter Kofel (01/07 - 03/09/23)

Lazaun* (01/07 - 03/10/23)

Punkte Ticket | Ticket a punti | Point ticket

9,00 €

8,00 €

6,00 €

5,00 €

10,00 €

7,00 €

35,00 €

70,00 €

14,00 €

12,00 €

20  Punkte | Punti | Points (20P = 5x Lazaun)

40 Punkte | Punti | Points (40P = 10x Lazaun)

SAFETY IN THE 
MOUNTAINS.

DE. Beim Wandern und 
Bergsteigen in der Natur 
halten Sie Körper und See-
le gesund. Doch ist am Berg 
stets auch Vorsicht geboten. 
Achten Sie auf passendes 
Schuhwerk & vollständiger 
Ausrüstung, planen Sie ihre 
Wanderung sorgfältig und 
bleiben Sie auf den markier-
ten Wegen. 

IT. Con le escursioni e l’alpi-
nismo nella natura mantieni 
il tuo corpo e la tua anima in 
salute. Ma la prudenza è sem-
pre consigliata in montagna. 
Assicuratevi di avere la calza-
tura e l‘attrezzatura adeguata, 
pianificate la vostra escursione 
con attenzione e rimanete sui 
sentieri segnati.

EN. Hiking and mountaineer-
ing in nature is the ideal tonic 
for your body and soul. However, 
take caution at all times when up 
in the mountains. Make sure you 
wear sturdy footwear & have all 
the necessary equipment, plan 
your hike carefully and stay on 
the marked trails.Transhumanz Pfad

„Larix“ Klettersteig

Alpin Trail

Sentiero della transumanza

Via Ferrata „Larix“

Transhumance path
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Platz‘l Bar 
T +39 333 422 1366
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3,00 €
*Ticket für Hunde
*Ticket per il cane

*Dog ticket
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De. Der Gletscher, das Glacier Hotel Grawand und die Aus-
sichtsplattform Iceman Ötzi Peak sind augfrund von Bau-
arbeiten bis Dezember nicht mit der Seilbahn erreichbar. 

It. Il ghiacciaio, il Glacier Hotel Grawand e la piattaforma 
panoramica Iceman Ötzi Peak non sono accessibili con la 

funivia fino a dicembre 2023 a causa di lavori di costruzione.

En. Due to construction work the glacier, the Glacier Hotel 
Grawand and the viewing platform Iceman Ötzi Peak are 

not accessible by cable car until December 2023.
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